


Bathtub Colors

Il colore nella sua piena espressione. Questa palette consente di 
giocare con i cromatismi in base alle proprie preferenze di arredo, in 
maniera sempre unica, per un risultato irripetibile. Un percorso visivo 
che enfatizza le curve della gamma di vasche in acrilico di Colacril 
rendendole protagoniste assolute dell’arredo bagno. L’interno della 
vasca è sempre bianco lucido.

Color in its full expression. This palette allows you to play with colors 
according to your furnishing preferences, always in a unique way, for 
an unrepeatable result. A visual path that emphasizes the curves of the 
Colacril acrylic bathtub range, making them the absolute protagonists 
of bathroom furnishings. The inside of the tub is always in glossy white.

TERRA TRAMONTO PETROLIO SAHARA
MATT

NERO
MATT

LAGO
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Bathtub Colors

TERRA
LUCIDO

PETROLIO
LUCIDO

TRAMONTO
LUCIDO

Modelli vasche
disponibili

Bathtub models
available

VERONA
183X87X H 58 CM

290 LT

CAPRI
170X82X H 58 CM

276 LT

VITERBO
160X80X H 60 CM

310 LT

VENEZIA
167X82X H 65 CM

236 LT

BARI
170X80X H 58 CM

270 LT

ROMA
170X80X H 58 CM

281 LT

FIRENZE
160X70X H 55 CM

226 LT

PISA
150X80X H 60 CM

274 LT

NERO
MATT

LAGO
LUCIDO

SAHARA
MATT

Colacril offers a wide range of acrylic square 
or rounded free-standing bathtubs, available 
in 6 different trendy colors: 4 glossy and 2 
matt. You will finally have the chance to bring 
color to your bathroom!

Colacril offre una vasta gamma di vasche da 
bagno free-standing squadrate o stondate, 
in 6 colori: 4 lucidi e 2 opachi. Finalmente 
avrete la possibilità di portare colore nel 
vostro bagno!
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Honey Project

ABETE
FINLANDESE

Dispositivi spenti, sensi allerta. Quando l’ambeinte è tranquillo, puoi 
sentire la tua voce interiore e il mondo si ferma. Non possiamo imma-
ginare nessun posto al mondo più adatto per tali coccole di una sauna 
finlandese Colacril. Artigianalità di prim’ordine, tecnologia all’avanguar-
dia, abbondanza di ingegno, passione e intuizione sono stati incanalati 
in ognuna delle nostre saune, indipendentemente dalle dimensioni o dal 
livello di sofisticatezza. Design estetico, funzionalità e precisione.

Devices off, senses on alert. When it’s quiet, you can hear your inner 
voice and the world stops. We can’t imagine any place in the world 
more suitable for such warm cuddles than a Colacril Finnish sauna. Best 
quality craftsmanship, cutting-edge technology, an abundance of in-
genuity, passion and intuition have been channeled into each of our 
saunas, regardless of size or level of sophistication. Aesthetic design, 
functionality and precision.
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K La Sauna Finlandese, secca per eccellenza, coniuga 
alta temperatura ad un basso tasso di umidità. Possiamo 
trarre tantissimi benefici da una sauna finlandese, in quanto 
tale combinazione è perfetta per sudare e rinnovare 
l’ossigenazione del corpo in uno spazio di totale e completo 
relax, efficace per la disintossicazione dell’organismo 
attraverso l’espulsione di tossine e impurità.

The Finnish sauna, dry par excellence, combines high 
temperature with almost zero humidity. We can derive 
many benefits from a Finnish sauna, as this combination is 
perfect for sweating and renewing the oxygenation of the 
body in a space of total and complete relaxation, effective 
for detoxifying the body through the expulsion of toxins 
and impurities.

K Tutte le saune sono fornite di un semplice kit di montaggio. La 
stufa ha di base i comandi incorporati e variano a seconda delle 
4 dimensioni della sauna. Tradizionalmente utilizzata senza 
alcun olio essenziale, oggi i percorsi di benessere introducono 
al suo interno l’uso di oli essenziali, per potenziarne gli effetti 
benefici. Qui si ha un’altissima sudorazione e traspirazione 
della pelle.

All saunas are equipped with assembly kits. The stove has 
built-in controls that varies according to the 4 dimensions 
of the sauna. Traditionally used without any essential oil, 
today wellness programs introduce the use of essential oils 
to enhance its beneficial effects. Here there is a very high 
sweating and perspiration of the skin.

I L’accessorio cromoterapia completa la 
sauna finlandese con lo spettacolare e rilassante 

ambiente colorato dalla luce proveniente da tanti 
piccoli punti luminosi nel cielo della cabina.

The chromotherapy accessory completes the 
Finnish sauna with the spectacular and relaxing 

environment colored by the light coming from 
many small luminous points in the cabin sky.
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Accessori
Accessories

K CENTRALINA TOUCH
TOUCH CONTROL UNIT
  
Pannello di controllo touch, completo 
di funzioni: controllo del tempo di 
funzionamento, temperatura, illuminazione.

Touch control panel, complete with 
functions: control of operating time, 
temperature and lighting.

J CLESSIDRA IN LEGNO
WOODEN HOURGLASS
  
La clessidra permetterà di 
controllare la durata delle 
vostre sessioni.

The hourglass will allow
you to control the duration
of your sessions.

K PANCA E POGGIATESTA
BENCH AND HEADREST
  
La luce indiretta sottopanca rivolta verso 
il basso mantiene l’atmosfera di quieta 
intimità dell’ambiente. Il poggiatesta 
permette un completo relax.

The indirect light under the bench facing 
downwards keeps a quiet intimate 
atmosphere in the environment. The 
headrest eases the complete relaxation.

K CIELO STELLATO
STARRY SKY
  
Per un perfetto relax di corpo e mente le 
fibre ottiche disposte a soffitto della sauna 
illuminano e scaldano lo spazio con eleganza e 
accentuano il prestigio dei materiali.

For perfect relaxation of body and mind, the 
optical fibers arranged on the ceiling of the 
sauna illuminate and warm up the environment 
with elegance and accentuate the prestige of 
the materials.

K TERMOIGROMETRO 2 IN 1
2 IN 1 THERMOHYGROMETER
  
Il misuratore di temperatura e umidità della sauna 
è dotato di termometro e igrometro.

The sauna temperature and humidity meter is 
equipped with thermometer and hygrometer.

Sauna Harvia TOP CLASS 
per Biosauna 5/6 Kw è 
in acciao, il serbatoio 
dell’acqua è di 5 litri.

Harvia TOP CLASS steel 
Sauna for Biosauna
5/6 Kw is equipped with
a 5 liters water tank.

Sauna Harvia VEGA 
COMPACT 3,5 kW
(35x32 x h 55 cm), in 
acciaio. 

Harvia VEGA COMPACT 
sauna 3,5 kW
(35x32 x h 55 cm),
in steel. 

L STUFE ELETTRICHE
ELECTRIC STOVES

K SECCHIO E MESTOLO
IN LEGNO
LADLE AND TUB
  
Grazie ai tradizionali secchio 
e mestolo in legno si può di 
versare l’acqua aromatizzata con 
essenze sopra le pietre laviche per 
aumentare l’umidità nella cabina.

Thanks to the traditional wooden 
bucket and ladle, you can pour the 
water aromatized with essences 
over the lava stones to increase 
the humidity in the cabin.

K PEDANA
PLATFORM

  
Le pedane sono amovibili per 

consentire la pulizia della cabina.

The platforms can be opened to allow
the cleaning of the cabin.

150X120X H 206 CM
consumo / consumption 3/3,5 kw

200X150X H 206 CM
consumo / consumption 4,5/6 kw

200X100X H 206 CM
consumo / consumption 3,5/4,5 kw

200X200X H 206 CM
consumo / consumption 6/8 kw

Honey Project
Sauna made of Finnish Fir with visible knots 
and cabin made with a 10x10 cm frame and 
3.2 cm walls, made up of panels stabilized in 
a drying oven with horizontal slats every 40 
cm both internally and externally. The benches 
and headrests, also made of Finnish Fir, are 
very comfortable. Panoramic glass wall on the 
side of the door and indirect lighting positio-
ned under the bench.

Sauna realizzata in Abete Finlandese con nodi 
a vista e cabina realizzata con un telaio da 
10x10 cm e pareti da 3,2 cm, formate da pan-
nelli stabilizzati in forno di essiccazione con 
dogature orizzonatali ogni 40 cm sia inter-
namente che esternamente. Comode sono le 
panche e i poggitesta sempre in Abete finlan-
dese. Vetrata panoramica fianco porta e illu-
minazione indiretta posizionata sotto la panca.

Angolo sinistro / 
Corner left

Angolo destro / 
Corner right

Nicchia / Niche

Sauna Harvia THE WALL 
4.5/6 Kw vanta un design 
chiaro e aerodinamico 
che riflette il minimalismo 
scandinavo.

Harvia Sauna THE WALL 
4.5/6 Kw is characterized 
by a clear and aerodynamic 
design that reflects the 
Scandinavian minimalism.

Installazioni
disponibili
Installations

available
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COLACRIL - Un brand di 
COLAVENE S.P.A.
Sede operativa: Via delle Industrie, 1
Sede legale: Via Flaminia, Km 58.600
01033 Civita Castellana (VT)
tel. +39 0761.595595
fax. +39 0761.517595
colacril@colacril.it

www.colacril.it
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